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VE8YES TARTALMÚ FÜGGETLEN LAP 

B é g j e i é n m i n d e n v a s á r n a p r e g g e l . 

E l ő f i z e t é s i á r a : Ks.es/. e v i w 8 k o r o . u a ; f é l é v r e 4 

• ' k o n n a , l i i -yyedévr ' - 2 í t i S á n a . • _ '• 

E g y e s s z a t í r á r a ' d a r a b u n k é u l 2 0 fillér. 

Felelős szerkesztő n> kiailó : 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

| Diit*. T . •• N á n d o r . k ö n y v n y o m d á j a C z e l l d ö m f t l k ö n , 
DINKOREVE NÁNDOR i d « i n . é z e n d S k a sze l lemi r é s z t i l l e t ő k ö z l u r n é n y e k , ' 

| h i r d e t é s e k é s m i n d e n n e m ű p é n z i l l e t é k e k . 

Pünkösd napján. 
A h a r c b a n álló nemzetek c s a k n e m 

összes p o l g á r a i : , t o k m i l l i ó n y i e m b e r 

követeli e g y f o r m á n , f e n h a n g o n a várva-
várt és m i n d i g ó h a j t o t t s z ü k s é g e " b é k é t . -

Egyenlően k i á l t o z n a k minden o r s z á g b a n , 

hogy legyen vége már a c s ú n y a , c s u p á n 

h i ú s á g b ó l ' é s k a p z s i s á g b ó l m e g i n d í t o t t 

v é r f ü r d ő n e k , d e — s a j n o s — még m i n d i g 

élnek a _ n . i a i - f e l v i l á g o s o d o t t k o r s z a k b a n 

olyan g o n o s z l e l k e k i s , a k i k b á r m i l y 

módon é s e s z k ö z z e l , d • r e t t e n t ő e r í l y -

lyel, e r ő v e l . i p a r k o d n a k a z o n , . . h o g y a 

milliók k í v á n s á g a m e g ne h o z z a varai-
hogj'an a z ' ó h a j t o t t b é k é t . B á r m e n n y i r e 

is e r ő l k ö d n e k , b i z i o s l a s s ú s á g g a l t n é ; ; i s 

k ö z e l e d i k a z a z i d ő , a m i k o r m e g s z ű n i k 

m a j d m i n d e n á l l a t i a s s á g : i/. c t n h V i . ' k 

és a f ö l d i j a v a - , p u s z t í t á s a , a m < l y után' 
egy u j é l e t l e l " k e c s e g t e t v e egy boldogabb 

• k o r s z a k t á m a d fel? hogy diadalba jusson 
a közös, a k a r a t . 

• Uj é l e t e t f o g u n k k e z d e n i s a z 

elavult m á r ó c s k a , é r t é k t e l e n i n t é z m é n y e 

ket s e s z m é k e t s z á m ű z n i f o g j u k körünk'-
bői, h o g y ne a k a d á l y o z z a n i ' -g lélrejültét 
a n é p e k t e r m é s z e t e s s z a b tdságának, 
sől az e d d i g i n é l i s s z e b b , jobb és 

b o l d o g a b b '- j ö v e n d ő t t e r e m t h e s s ü n k 

az u t ó d o k s z á m á r a . . 

L e g y e n t e h á t v e z e t ő n k , t a n í t ó n k 

a m ű v e l ő d é s ; a n e m e s r . é l u f e j l ő d é s , 

a m t l y l y e l o l y a n m a g a s e r k ö l c s i ' m a g a s 

l a t r a k e r ü l h e t ü n k l ő i n d u l a t u l ö r e k e d é s -

s e l , a m e l y b ő l a t i s z t e s s é g e s , t i s z t a l e l k e k 

o l y . n a g y e r ő t n y e r h e t n e k , h o g y a z 

é l e t f ö i d i g y ö t r e l m e i t m e g s z ü n t e t n é k a 

n a g y r é s z b e t i ö s s z e o m l o t t , r o m o k b a n 

f e t r e n g ő b o l y g ó t e d e n n é f e j l e s z t h e t n é k s 

m e g t a n í t v a , r á m u t a t v a a r r a a ' k é t s é g b e 

v o n h a t a t l a n ö r ö k - i g a z s á g r a , h o g y a 

g y ö n y ö r ű , f ö l d i é l e t b e n s a f e l s é g e s 

t e r m é s z e t b e n , m i n d e n é l e t s z ü k s é g l e t 

m e g v a n t e r e m t v e e g y b o l d o g , n y u g o d t , 

m e g e l é g e d e t t é s h o s s z ú é i v t b i z t o s í t á s á r a . 

T e h á t n e e g y m í s k á r á r a é p í t s ü k 

I I j ö v ő n k e t , h a n e m a z é l ő b i z o n y o s s á g 

i l l ő p e ' d á | á l s z - i i i c i ü l l t a r t v . a . a r r a 

t ö r e k e d j ü n k , - h o g y m i n d n y á j a n m e g l e 

h e s s ü n k b é k é s e n , k ö z m e g e g y e z é s s e l , 

m e g t i s z t u l t l é l e k k e l , e g y m á s m e l l e t t , a 

h o i u e g s á g o t á r a s z t ó r i y u . ' l u i a s , b é í é s 

é l e i b e n , a m e l y Í Z ö = s z . é s e m b e r i s é g 

j a v á r a s z o l g á l . 

S z o m o r í t a z o n b a n a v a l ó - i g a z s á g , 

h o g y m é g m i n d i g e g y m á s t m a r j á k a z 

e m b e r e k ; s z i n t e . . ö n t u d a t l a n u l , m e g z a 

varodott elmével gyilkolják egymást és 
senki se tudja, miért? 

Mi volna más oka, mint a gyar
lóság, "ami a tökéletlenséget bizonyítja. 
Mint ember és anyag páratlan, mert 
az állatok élete gépezetszerü, mig az 
embereké csak változó küzdelem, mert 
a szellemi magaslatból a legtöbbször 
földre rántja az ocsmány önzés. A 
legtöbb ember rabja neki, inert nincs 
annyi e r e j e , hogy lerázza magáról. -

A természet minket a földhöz 
köt, a z o n b a n az eszme a magasba 
szárnyal s m é g i s .gyakran zuhan a . 
mélységbe, mert' minden nagyobb em
bertömeg összeférhetetlenségének bázisa, 
kiindulópontja, az anyagi érdek, amely
nek a m a i fájdalmakatfosztó, m e r t hitvány 
a n y a g i d o l g o k fölötr t á m a d t l e l k i elva-
d u l t s á g b i z o n y í t é k a . 

Miala.lt e .sorokot í r o g a t o m , lassan 
é s biztosán k ö z e l e d i k h o z z á n k l e g s z e b b 

p o m p á j á v a l a r e g y ó g ó t e r m é s z e t . Már. 

itt i s v a n , m e g é r k e z e t i , hogy a Szent
l é l e k t t l j ö v . t e l é n e k á h í t a t r a r a g i d ó 

i i n n t p é n : p i r o s p ü n k ö s d n a p j á n , az 

ö r ö ö s és s ú l y o s r o b o t b a n e l g y e n g ü l t 

s VÍVÓdÓ li I k e k b e , e g y c s o d á s m e g ú j 

h o d á s t s b o l d o g í t ó t i s z t a s á g o t h o z z o n . 

T Á R C A. 

Anti — Karcsi. 
— A* Kemenesalja eredeti tárcája. • -

Irta : I . t X C Z G L Z A . 
' K a r c s i t t í z é v e s k o n . i g A n t i n a k h iv iuk . 

N e m c s a k m i , de a -azBle i is . A k k o r jöttek- r á , 
. hogy a z A n t i n - n r is . n n y i r a A n t a l , mint 

K a r c s i , i l letve K á r o l y . Megboldogul t , S ip^oz 
B e n e d e k p l é b á n o s nagyon s z ó r a k o z o l i lehetett, 
a m i k o r , a b e d i k t á l A n t a l n é v helyett Kárt t ly t 
i r t be a z a n y a k ö n y v b y . Mikor t í z é v e s k o r á b a n 

. k ivet tek A n t i . á l . a k e r e s z t l e v e l é t , a s z f í ő k -
n a g y c s o d a l k u z a i á r a - = ^ _ a - tühl i i , a ü a L - p a s s z u -
l á s a 13 e i l e t t — K á r o l y volt i r v a . I j y le l t A n t i b ó l 

J£arcsi._ . . ' " - _ • • , . 
— E g y ü t t rossza lkodtunk vele a b - i d o g . 

'• g y e r m e k k o r a i n . E e v ü t t j á t s z o t t u k ' v o n a » b » t -
O t ö s t « a • ityö'pöil«s- E g v ü l t v z ö k l ü n k el h a z ű l 
r ó l a ' Mit ioi i ira s szedrök tele a ka lapunkat a 
m a j o r b a n - í f r r é i , a m a m á k n a g y . - x l y ö n t ö r ü -
S é g é r e « , kik alnt gyűz l i -k ••itatni beiii.ui.--.esi k a 

p p a l é o r u h á v a l A k k o r i b a n i n t v i t t ü k « 
z e t ö s z e r e p e t s ürül t a z a gyerek, ak i t 
gadtunk a . t á r s a s k ö r b e " . — E g y ü t t m á s z t u k 

• K a r c s i v a l a m a g a s n y á r f á k a t a B z a r k a f é s z k e k -
e r l . ArgUS s / e m - k k c l m e - s s z n ó ! f e l f e d e z t ü k a 

! l e g s ű r ű b b fakuti is a s z a i k a n s / .kei i p i í l a p a -
i tok á a l t m e g á l l a p í t o t t u k , é r d e m e s e f é i m a s z n i 
l a Iára . D a c á r a , hogy n e m voltunk.-tagjai a m a - , 
j d á c y é i l ö e g y s ü l e t n e k , — m e r t hiszen a k k o r 
I m e g n e m l é t e z e t t , ' — volt ^ a n n y i é r z é k ü n k , 
i hpgya 'z . i n t e l l i g e n s e b b ' m a d a r a k f é s z k e i ) n«m 

b á n t o t t u k . . A z o n b a n a h a l á r b a n . n e m v ó l l o ly. 
s z a t k a í - ' s z e k , m e l y b ő l mi ki no s z e d t ü k v o l n a 
a - z a i k a l i o k á k a t . H a m é g kicsinyt k vol tak , 
nagy- szakavairrttsiggal h o z z á k ö t ő : lük l á b a i k a t 
a I á h o z , s ha m á r nagyok lettek, érriik m e n - | 
t ü n k . — E . y . u d v a r b a n laktunk K a ' C s i é k . k a i . j i [ egy k i c . i t ros -z volt o l t i s . 
e g é s z i n a j o r s á g s z á m b a írjent s z a r k a . i ü o m á - j j ö t t e k a z i n t ő k a s z ü l ő k h ö z 

z a l i s . s nagyokat kacagtunk r a j t a , ha s z a r k á 
ink a fetiyes tacgyakat e i l o p k o d t á k a konyha-
rol a m a r n a k -orra e l ő ; . 

Node mint m i n d e n f é l e j ó n a k , e g y s z e r c s a k 
ennek is v é g e s z a k a d t K a r c i P á p á r a ment 
tanu ln i a g i m n á z i u m b a . A m a i n a k ö r ö m e k i 
m o n d h a t a t l a n volt. G o n d o l t a k , e g y m á s n é l k ü l 
m a j d c ak m e g j a v u l ez a k é t v á s o t t gyerek: 
P e r s z e n e m ugy m i , akik k o m p r o m i s s z u m o t 
k ö t ö t t ü n k , hogy n - m v á l u n k el e c y m i s t ó t . 
A z o n b a n , sa jnos , K a r c s i sz igora- m a m á j á n a k 
a z a k a r a t a g y ő z ö t t . Knrc=i s í r v a hagyott itt. 

A n n i n a z i u i n b i l n k i t ű n ő é n tanult . C s a k 
.Mind s ű r ű b b e n 

A m a k r a n c o s 

l i yunk . . H a l l ó i tutik n'.la. hogy a' w i l . i l n r - g • K a r c a i n - m tudott, a l k a l m a z k o d n i a z i sko la 
U:lie\ t a n í t a n i b t s z é n i . E g y m á s u t á n v a g d a l l u C F s z i g o r ú s z a b á l y a i h o z , s n e m j á r t a k i a n y o l -
fel h o s s z á b a , keresztbe a s z a r t á l n v - i é i é s ' c a t , c - a k Iratot, azt is h á t ú i n v á r o ' b a o s v é -
k- z d l ü k •"' i ' i j i i ' " ' •"' ' á b i c i ' r e . I ) . i b i z o i y i gezte. A g g ó d ó s z ü l i h i á b a i g y e k e z t é l r á b í r n i 
f á r a d i á g u n k n a k n e m . y o l L . e r e d m é n y e . A z o k | t a n u l m á n y a i f o ! . j t á l a s á r a . K a r c s i c ? O k ö n ' ; ö s l ó 
I Mm c s í i k h n p r n e n i b t f z é l t e k ' . de sutti " t í p d j s - — m ó d j á r a m P g k ö t O T c . m a g á t : n e m taou l , b>m-; 
t ü l u f c . S z é p k i s t e m e t ő t r f f i r t éz iü : . be k e r - i megy, n e m a k a r u r l enn i ! P u n k t u m ! 
l ü u k v é g é b e n e s a j á t h i b á n k b ó l h u l l á v á lett j A k i s v á r o s nngy á l l o m á s á r a k e t ü l t K a r c s i 
cznrkiiki'iak.. E - y l i H s a j n á l t o k tik't t K a r c s i v a l , a z o - z t á i y m i r u ö k i i r o d á b a . H a m a r o s a n k i is 

befu-

vagyta i n k á b b a p á r hatost , a m i t k e d v é b e eT» 
de lökTP, a d l . . i n n i a j r n k l é l ö t l ü n k , n a m i h n a — 
fiszinteu s z ó l v a t s o n e m mind ig a legegyene
sebb utoD j ü ' . o t l u n k . A z t á n m e g é l t g i d t ü n k á z 

ni ve. l i k . De Iriaba ! Itt se b í r t a s o k a . Nt-m 
Duki v a l l j , a z -:-iti;«t»:t; u k t . t z n i , m á s o l n v - k a -
parn i . Mas volt az ö v é r e , a c é l j a . N e m g ö r 
n y e d n i a dohos s z a g ú i r o d á b a n , f ü g g e n i egy 
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2. oldal. 

Béke-idűben áhítat szállta meg ilyen" 
kot a bé.iúiimaí^pillsLaa.lokmftleitö. _ 

* J f Aa M O . I ' , — szenvedő emberiséget, de ma: Komoly 
ság, komor gondolatok tömege vesz erőt ! 

"rajta, amelyeta lelki vakság; az áldás-| 
talán, romboló, gyilkos-véronlás okoz. i 

Ég az "egész világ és a nagy ; 
veszedelemnek mi vagyunk legjobban 
kitéve.. Körül vagyunk véve tengernyi 
ellenséggel, kik már régóla szét akár"- 1 

jak osztani vérrel szerzett drága hazán- I 
kat. melyet megsemmisítem már annyi- 1 
szor megkísérelték, de amely rossz • 
szándék sohase fog sikerülni akkor, ; 
ha levetkőzzük, minden gyarlóságunkat, 
az undok hiúságunkat- s egy nemes •] 
czélra törekedő eszmében egybefonva, 
erős akarattal, h ü hazafisággaL. és 
v;í .v.-tv -. szeretett h a z á n k végleges ] 
megmentésére összefogunk. 

4r>seink is rendkívüli- bátorsággal 
voltak megáldva, utódaink is dicséretre 
méltó hősök, mert örököllek a kemény, 
fáradhatatlan, edzett karjaikat, amelyekre 
mostanában igen nagy szükségünk 
van, ami igazunk védelmi harczábari; 
mellette mi. is: itthon maradt alkalmat
lanok, forduljunk könyörgő imáinkkal 
a Teremtőhöz, hogy amiként dicső 
őseink hasonló ivadékait megáldotta 
rettenhetetlen bátorsággal, úgy minket 

. is árasszon el jó ulra vezető, tis;:liló 
kegyelemmel, hogy nemzetünkét irt 
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erkölcsökben is fokozottan, a tökéletes 
fpjiődjsh£z;.vpyes^i- .bogy a aiaui nagyoa 
összezavarodott,- megvadult világban, 
egy higgadt, képzett, nemes lelkű, 
jóindulatú ".emberiséggel Bütnépesitett 
boldog országgá hatalmasodjunk. ~ 

. A tiszta ész. a jó l é l e k , a megér' 
lés, az őszinteség és a jóakarat összes
sége: i z a Szeretet, mely a hittel páro
sulva, megteremti a reményt, hogy 
az összhangban^ végzett '.értelmes együtt
működés, • mindenütt a legjobbra, a 
legnagyobb boldogsághoz, vezet. 

Az óriási világégésben nagyon 
nehéz feladatok várnak "' a nemzetre, 
nem csak mostan, hanem még inkább 
a háború után. 

Hazánk sorsa, minden tekintetben, 
fejlődésre törekvő. . önzetlen munkára, 
hívja f-f országa földiéhez Imxn ragasz
kodó minden magyarját. 

Éppen azért, a mai ünnepnapon 
könyörögjünk szivünk mélyéből a legha
talmasabb »Ur« kegyelmeéri, hogy tisz
tító erejével irányítsa egyenesebb, jobb 
ulra ii. eltévelyedett nemzeteket, tegye 
világosabbá elméjüket, síit a szeretet 
•jóleső melegével töltse el szivüket, 
hogy az áldást nyújtó mielőbbi béke 
győzelmes napján ismételten egy ujabb 
és jobb ezredévvel^ boldogítsa az élet
revalókai !.— Cgy legyen !• • _ 

Kiss Bérezi. 

20. szám. 

Cipőjegyrendszer. 
MegiOI'l M Z .tnnyvt r.mfegeteU cipő-

rendelet is a szolgab'róhliivatalba, ahol 
most vannak folyamatban a végrehaj
tási intp-/g«vlteHkl'Több vonásokban köt 
zöljük itt' a cipőrendeletet. A rendele-
élelnelépteti a' cipőutalvány-rendszert. 
A kereskedők kötelesek anyagkészletei
ket május lóé ig a törvényhalóság első 
tisztviselőjének bejelenteni s a birtokuk
ban lévő' anyagot esakis a hatóság 
. Visáriást engedélyével (börutalyány) 
adtiatjatf-'el. , • 

< Május-15-élől kezdve akár uj,. 
akár ócska retpö? csakis vásárlási enge
dély (cipőutalvány) alapján szabid ki
szolgáltatni. A mérték uláti megrendelt 
cipőket, amelyek-tilost vannak munká
ban, jumus 30 ig még ki l e h e t szolgál
tatni, de a megrendelők névsorát május 
20-áig b<- kell terjeszteni a hálóságnak. 

Hogy a polgári lakossá*' cipőszük-
ségleléta helyt körülmények ligyeleinbe-
vttclevel lehessen biztosítani, minden 
törvényhatóságban városi vagy megyei 
népruházati bizottságot kell alakítani. 

A cipőulalványra való jogosultságot 
a hatóságok áiiapitják meg. Aki utalványt 
akar, annak bejelentőlapot kell kitöllenie, 
illetve folyamodnia kell az utalványért. 
A cipő gyártására , vonatkozóan .egy 
utasítást ad a rendelet: május Í 5 - Í K é t ő Í 
kezdve a ferficipőt legfeljebb 13 centimé
ter, nőicipőt pedig-_ legfeljebb 1G centi
méiig magas szárral szabad készíteni. 

A cipőjavitások eszközléset a tör
vényhatóság első tisztviselője hatósági 

másiktó l - , a k i . é p p e n o lyan e m b r, mint .", s 
aki nem dolgozik, m é g i s f e l j e b b Y a f o j á p á k k-M 
tar tam, — hane.-n é l n i , dolgozni aZabadnaj 
f ü g g e t l e n ü l , p , r a n c s o ó líéik&l. Nem m é g h a - -
n y á s z k p d n i , i u i e - m a szemebe v á g n i az igaz
s á g o t , a k á r k i istenfw. legyen- in az . K a r c s i n a k 
iL-aza vo.it ugyan, d-- ebbeli v i l á g n é z e t e t nem 

• i c en osztottak azok, akiknek u í a volt rendelve. 
— Sz-r - ' l . - l t vo lna v a l a m i n a g y o l csele.et|m.; 
l e l g y ü r e k e z i i i é s egy u.igyoi i i im az e g é s z .vi: 
lagra . hogy az l e o e k e s t ü l felforduljon, a z t á n 
y isaz i t lordi lani , ui e m b e r e k k e l , uj v i l á g r e n d d e l . 
O yan e m b e r e k k e l , akik n e m k é p m u t a t ó k , ne.ra 
m e g h u n y á s z k o d o k , n e m c s u s z o - m á s z ó h í z e l g é s 
sel a k a r n a k boldogulni, h a n e m olyanok,' mint 
ö : a K a r c s i Szerete l t vo lna N a p ó l e o n lenni, 
hogy a z ő világnézete szerint m e g r e n d s z a b á 
l y o z h a s s a az egész v i l á g o t . -

De mivel mindezt ne:.i teliette, fogta m a 
gái s önként beállt katonának. Le t t b e l ő l e 
Infanteriszt Kari K . . . c s . - Akkor még nem 
volt haburu. Mikor az kitört, Karcsi nagyot 
ugrott örömében. így mar aztán é r d e m e s ka 
tonának lenni ! Ha a világol n e m is. legalább 
a muszkát, vagy a szerbet agyonütheti. 

.íz első marsba önként jelentkezett. A 
Karpálokba került. Szem- és {Ultanuk állítása 
szerint a legbátrabb katonája volt a 8 3 ik ez
rednek. Rövid időn belül tizennyolc véres üt
közetet küzdött végig. Most viv.a a tizenkilen-

I c e d i k e i 'Eay ' m a g a - l a t o t t á m a d o t t a m u s z k a 
• i g z o u y u t ú l e r ő v e l . Srak . i sza 'nak ő t ö l t á p a 

r a n c s n o k a . K a r e . i in g e l i e s i i . i . D - h á t K a r c s i 
' n e m . a z é r t va i g-.ereV. h'r":y .ez ó i iKa'd.'t 
j l y o z z i a ' t o v á b b i v e r e k e d é s b e n . T o v á b b ' - s z ú r - ' 

k a i l a a-- m u - z k a 1 . » V i r a t ,'t-gos. svavaat, K i s é r e -
tebt-o, f ű s z e r e z v e magyaros k á r o m k o d á s s a l : 
»5Je, a z ' b ú y a a . , . N e , az a p a d . . . . s m i m l -

, egyik i yen k i s z o á - i t . y niuzs'k - e l e t é b e ke 
•' rült . B a j t á r s a i l e g u l o ' j á r a a k k o r la t iak , m i d ő n 
1 s a p k a é s f e g y v r a U n ' . ' puszta' kezze! Iurlcó-
i zö t t az el leu -eggei . B i z t o s r a vetlek, hogy el-
j esett. Leve lek ; ;!••.> h a l á l á n a k ' k O r ü l i n e n y e i -
I ról. I d e h a z a e l s i r a t t á k . • Nekem" i s m e g í r t á k 
j S z e g e d i é , é h is e U i r á t t a m . . . . -

-fcvett-mu!ta:l tudtuk meg, hogy . K a r c s i 
• n e m esett el. S ú l y o s sebbel f o g s á g b a jutott . 

G y ó g y u l á s a m a i i a ÁB fok líjd-t S z i b é , -
1 r i á b a vitték. K é s ő b b bJ!i"bb hoztak. S z o m o r ú 

napokai elt at a f ö g s a g b a i L Egy.olyambarak-
taborba k e r ü l i , ahonnan- naponkin t szazával 
hordták e l a t í f u s z b a n elhalt fogolyiarsaitl. 
Beteg letl ó is : t í f u s z ! kapott . Közvetlen'rel-
lóle vitték ki a t e m e t ő b e a halott magyaro
kat, akikkel a s z i g o r ú betegség úgyszólván 
percek alatt v é g i é i t : Hallotta a kétségbeesett, 
az élethez r a g a s z k o d ó , , a hozzátartozóiért ag-
godó, a. h a z á j á b a .visszavágyó beteg hősök
lázas kiáltásait : 

— Édes jo anyám I . ... Drága felesé

g i m ! . . . Me-rJ . issz >nvon ! . . . Ki-tiitn !.'.. 
Kialanyóm 1 . . . H a z a i n ! " . . . C - a k i l leg egy
s z e r láthatnálak benoetwket : . . 

•Si.'no , ö k m a r n e m l á t h a t j á k s z - r e t i e i -
kt-t többé s o h a . s o h a - . . . Idegen o r s z á g b a n , 
idegen földben, j e l t e l e n s i r h á n t o k alatt p ihen-
ü.-k ezen a derek u i i g y a r . hiV-ök. Ah-sszf^ n a 
gyon .rn:'- hol n e m ültet s í r j u k r a v i r á g o t 
seuki , hol a fold e z e r s z e r neh-zebb l e l e t l ü k , 
m m h a ' i tthon p i h e n h e t n é n e k . . . É s i d e h a z a 
b ' ina 'o - a n y á k , r e m é n y k e d ő h i tvesek , s á p a d t , 
ep. dő m e n y a s s z o n y o k , j á t s z a d o z ó , g ö m b ö l y ű 
a r c u . . - emmire g o n d o l ó á r v a a p r ó s á g o k h i s z -
n k. r.- inehiek v a l a m i c s o d a b á n ; h á t h a m é g 
is h a z a i o n a l e g d r á g á b b , a l e g k e d v e s e b b . . . 

N y o l c e z e r halott m a g y a r f e h é r a i c a vib
r á l t Karcsi l á z a s s z e m e i e l ő t t á l m a t l a n éjsza
k á k o n á poros deszkabarak koragyán. Az ö 
á l l a p o t a is válságos volt. » C s a k most a z egy
s z e r s e g í t s meg. Istenem !« —'fohászkodott 

É s t á r s a i halálhörgő khaoszába' be leve
g y ü l t a m e g t é r t Karcsi imádkozása.., Haza-
Szálit a gondolata a drága jó szülőkhöz, test
v é r e k h e z . Szere te t t .volna a lábuk elé borulni 
é s h a l á l a előtt megbocsátást kérni az elköve
tett h i b á i é r t . . . 

A z o n b a n csoda történt: S Z Í V Ó S szerve
zete k i á l l t a a betegséget s három hónap után 
gyógyultan osztották be egy gazdaságba — 
béresnek. Karcsi megtanult szántani, vetni 

I J T E R N B E R G . HEGEDŰ 
Kitűnő hangú, szép munka K 30.— 
Hangverseny hegedű, mesés ° 

i - j hangja páratlan! í ó h a n H « - . . . . K 6 0 . -
>• _ Vonó K 8.'—, K 12 K 15 
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engedélyhez kötheti. Ha ez megtörténik, -Félcipők 110 — 120—135 K" 
javítást csak cipő|ayitási utalvány. alap_-_ 

-Szabad végezni. 1 

Cipőt venni és eladni csak az 
alább következő maximális árakon 

-szabadd — — r r ' ~ " 
Gyárban készült cipőknél: . . 
Férfi munkáscipő (három minőség

ben (54 — 56) K. 
Női munkáscipő kicsinyben (három

féle minőségben) 51 — 56 — 63 K. 
Fűzős fé'rficipő kicsinyben 68.25, 1 

és 77 K. 
Férfi félcipő 64.50—73.25 K. 
Női cipő, magasszáru 65 75—74.60 
Női félcipők 62—70.75. K, 
Gyermekcipő, magasszáru (szám 

és minőség szerint) 37.20—60.75 K. 
Gyermekfélcipő, ugyanígy 34.75— 

58.30 K. 
Kisiparosóknál mérték után rendelt 

teljesen bőrből készült, varróit cipők 
maximális ára kicsinyben való eladásnál 
(háromféle minőségben) a következő: 

FérQcipő, magasszáru 140—150 — 
160 K. 

Férfi félcipő 130-140—155 K. 
Nöi cipö. magasszáru 135 —115 — 

IÖO K. 
Női félcipő 125-135-150 K. 
Szeges cipők, magasszáruak 120.--

130-145 K. 

T==£J^iBfA^\im Itöi ItellmlO legliía-
gasabb' árak a következők: 

Fejelés talpalással együtt bármely 
cipőnéi_38, varrott cipőknél 46 korona, 
gyermekcipőknél 30, illetve varrott 
gyermekcipőknél 38 korona. Harmincas 
számnál .kisebb cipőknél 25 korona. 

Csak talpalásért szeges térficipőnél 
10, varrottnál 14, szeges női cipőnél 
9, varrott női cipőnél 13 " fcorona. 
Férfi sarokjavitás 4, női sarokjavitás 
3 kofona 80 fillér. Gyerraekcipőtalpalás 
harminc szám fölött 8, harmincszámnál 
kisebb 7.korona. 

Minthogy, pedig a rendelet már 
életbelépett, a már javításba adott, de 
még haza nenHszállitott cipőkért csat 
a rendeletben emiitett árakat kell fizetni. 

A rendelet a teljesen bőrből készült 
estimák árát 100—150 K-ig szabja meg. 

_ H L R M K . 

jómegjelenésü kisasszony 

l«y m ű t e r e m b e f e l v é t e t i k 

H A L M O S fényképésznél. 
Ugyanott egy fiu vagy l e á n y m i n t t a n f l ' ó 

a k a l m a z a s t nyer . 

S nagyon b o s s z a n t ó ' t a , hogy a z oroszok ö k 
rei s e h o e y s e ' a k a r t a k , m e g é r t e n i a mi ö k r e i n k 
g a r d í r o z ó s zava i t : a » C - á l i d e « .1, a . H w i d e - t 
mefl a - H a j s z - I. 

K e t é s - f é l e sz tendeig bereskedeU K a r c s i , 
min a z t á n b e k ö v e t k e z e t t a b o ; - e v i k i u r a . o m 
O r o - z o r s z i g h a n , a m i k o r az t m o n d t a * a fog 
lyuknak : »M i h e ú e l t , a h o v á ' akar tok !« K a r c - i 
volt a z •«Im\ a k i m e g s z ö k ö t t . K - s . - r v . s, n e l k ö 
l O z é s e k k e f e lelt h o s s z a h ó n a p o k U r a d a l m a i 
n t á n m i n d e n nagyobb baj n é l k ü j u l o i l el a 
nemet v o n a l a k b a , a h o n n a n K ö v e i b e t o v á b b í 
t o t t á k . I t t K a r c s i t , é p p n g j , m i n t a t ö b b i t , 4 
heti v e s z t e g z á r a l á h e l y e z t é k , Itt m a r t ó re l -
m e s volt. M á r a v i l á g r a se a k a r i nagyot ü t n i , 
e-ak I l i inél e l ő b b h a z a j ö h e s s e n . A sokat szen
vedett, ' m e g t é r t K a r c s i l e l k i á l l a p o t á t , h a z a v a -
g y á s á t m e g tudom é r t e n i , a m i k o r is m e g s e m 
v á r t a itthon, inig a meglepett s z ü l ö k á j t o t 
nyi tnak ueki , h a n e m b é a g r o t t a z a b l a k o n s 
• • r ö m é b e n s í r v a borult szeret te i k e b ' é r e . . . 

S m o s t h a l l o m , hogy a z é n K a r c s i m , a 
m i K a r c s i n k , a n ő g y ű l ö l ő , a k i e l ő t t n ő s ü l é s r ő l 
m é g c sak b e s z é l n i se lehetett , a n n y i r a meg-
valtozott , hogy r ö v i d e s e n m e g n ő s ü l . E l se hit
l e m vo lna , h a n e m a s a j á t s z á j á b ó l . h a l l o m . 
A . rossz K a r c s i b ó l , — a k i n e m is volt o lyan 
rossz , m i n t a m i l y e n n e k a . r o s s z n y j J v e k le.v 
f e s t e t t é k , — egy j ó fiu lelt , egy k o m o l y , sze
r e l m e s K á r o l y , aki t n e m s o k á r a a p u s k á n a k fog 
szo l i taui egy s z o m b a t h e l y i u r i l á n y k a , ak i t 
m a j d ő a n y u s k á n a k b e c é z . . 

P i r o s p ü n k ö s d n á p j ' á n . . 

Ú j r a itt Ven p i r o s p ü n k ö s d 

Qo • s z é p n a p j a . 

Kiny i l ik a p i r o s r ó z s a 

N y á r i - a l k o n y a t r a . 

P T O S pünkösd r e g g e l é b e n 

H a r m a t ül a fákon . . . 

B é k e z á s z l ó t lenget a s z é l ' 
n 5 

. A z e g é s z Világon! 

F ö l d r e s z á l l a z a p o s t o l o k 

H ó f e h é r g a i a n b l a . . . 

S -negkondul a z e g é s z Világ 

Qnnepi h a r a n g a ; • 

N u ü n a k a p ü n k ö s d i r ó z s á k 

S z e r t e s z é t a tájon . . . * 

P i r o s p ü n k ö s d ü n n e p e Van 

A z e g é s z Világon! 

M é g i s mintha minden Virág . 

G y á s z p o m p á b a n n y i l n a . ^ _ 

Mintha m i n d e n é d e s axiya. 

HitVes • s z e m e "sirna . . . 

J i o z d eI7 h o z d el ó h S z e n t l é l e k 

A nagy V i l á g - b é k é t ; •-, . 

"Piros p ü n k ö s d h a j n a l á b a n 

/ M a g y a r h a z á n k f é n y é t ! 

' K É S S Y J Á N O S . 

S z e m é l y i h i r . H a j d ú T i b o r dr. j i a n n o n -

h a l m i f ő a p á t t i t k á r a k í s é r e t é b e n kedd n este 

v á r o s u n k b a é r k e z e t t s a he lybel i s z e n t b e n e -

de kreml i s z é k h á z b a n s z á l l t m e g ; mi s n a p a 

s z é k h á z é s f ő g i m n á z i u m l á t o g a t á s á r a K ő s z e g r e 

utazott , o n n a u . t e s t v é r e é s r o k o n a i li ( u g a t á 

s á r a S z o m b a t h e l y r e s p é n t e k e n d é l u t á i s m é t 

C z e l l d ö m ö l k r e é r k e z e t i , innen tegnap o é l u t á n 

utazott v i s s z a s z é k h e l y é r e . 

Eadigondozó nap. Vasvármeg.ve tör-
i veny hatósági hadigondozó bizottsága -el

rendelte, hogy vármegyénk mindé i kéz
ségében Pünkösd vasárnapján hadigon
dozó-napot tart. Czelldömőlkön az-erre 
felkért hölgyek perselyekkel fognak 
gyűjteni a hadi árvák, özvegyek és ha
dirokkantak javára. — Emlékezzünk meg 
e napon a háború áldozatairól 1 

E l h u n y t t a n f e l ü g y e l ő ő s i V e n d e l uy'ug. 

k i r . t a n f e l ü g y e l ő mul t kedden S z o m b a t h e l y e n 

a g y s z é l h ü d é s k ö v e t k e z t é b e n r ö v i d s z e n v e d é s u l á n 

e l h u n y t H a l á l a a v á r m e g y e i t a n í t ó k k ö z ö t t 

f á j d a l m a s r é s z v é t e t é b r e s z t e t t , m e r t az " e l - . 

h u n y t b a n a n n a k m ű k ö d é s e a latt m i n d e n k o r 

a t y a i j ó b a r á t o t t a l á l t . . , 

Az n) népszámlálás eredménye. 
A napokban járt le az a terminus, me
lyet a közélelmezési miniszter megálla
pított a népesség, a vetésterület és az 
állatállomány összeírására. Eddig még 
csak kevés jelentés érkezett be, de máris 
megállapítható, hogy a polgári lakosság 
az ujabb katonai behívások, halálozás 
és elköltözés folytain különösen kisebb 
vidéki városokban és községekben meg
rogyott. A nők. száma mindenütt jelen
tékenyen túlhaladta a férfiak számát. 
Az állatszátnlálás adatai sem talságosan 

j kedvezőek. A ló-, szarvasmarha- és juh
állomány általában csökkent és egyedül 
a sertésállomány mutatott helyenként 
emelkedést. A vetésterület a legtöbb 
helyen meghaladja a mult évi állapotot, 
ami mindenesetre megnyugtató lehet az 
ország közellátásánák szempontjából. 

Tanévzárás. A c z e l l d ö m ö l k i á g . h. ev . 

e l e m i n é p i s k o l a I V . — V L o s z t á l y á n a k f o l y ó 

t a n é v i z á r ó v i z s g á l a t a m a d é l u t á n 2 ó r a k o r 

I fog m e g t ö r t é n n i a t e m p l o m b a n , a z I — f i t . 
1 o s z t á l y pedig ho lnap d é l u t á n v i z s g á z i k a 

j t e m p l o m b a n . 

B n c s u . Ma van I z s á k f á n a b ú c s ú ; a z o n -

I b a n e l ő r e l á t h a t ó l a g n e m lesz a z a hangu la tos 

b ú c - ú , mint m á s k o r , a m i k o r m é g j o b b v i l á g 

• vo l t f-s C z e l l d ö m ö l k r ő : í s s o k a n r á n d u l t a k k i 

V a d á s z i P á l v e n d é g l ő s n e d ű j é t k ó s t o l g a t n i . 

„MOPIANO-CLUBSPECIALITÉ" 
SODORNIVALÓ SZIVARKAPAPIRMAK ARA 

ma Wl^gtm 
1 K Ö N Y V E C S K É B E N 1 6 0 L A P V A N . 30 fUléf. ^ g g r c ^ 

minden könyvecskén rajta van a védjegy "^g^^S^5^ éf 
a gyáros aláírása 



Tanítók gyűlése.NA kTHneüesa l ja i r . k* 

t a n í t ó i k o r - h é t f ő n tar ta t ta i W 8 * W » r a s a i t r r f c . . bt-rt s r o f - tujktaievf f i í . 

g j j i W s í f C z e l l d O l u O l k C n . A 9 ó r a k o r J a r l u t t ' 

í r . - m i s e u t á n a fiúiskola emele t i t e r m é b e n 

g y ü l e k e z e t t a t a n í t ó s á g . V i r á g t r K á r o l y p á p ó c i 

fői :. •• e l n ö k i m e g n y í l ó j á b a n szere ie l te l ü d 

v ö z ö l t e a k a r t á r s a k a t , m a j d meleg s z a v a k k a l 

e l p a r i n ' á l l a n é h a i P á l i n k á s G é z a ker. esperest 

és Ő s z i n t e s z a v a k k a l ü d v ö z ö l t e Z c c h m e i s t e r 

V i k t o r k e m e n e s m i h á l y f a i p l eJüu ios t , m i n t a 

k e r ü l e t uj e s p e r e s é t és" a k ö r tiszteletbeli e l 

n ö k e i . Z e c l i m e i s t e r l á t h a t ó m e g h a t o t t s á g g a l 

k ö s / ö n t t m e g a tan í tók ' ü d v ö z l é s é t , hos szabb 

b e s z é d d e l v á l a s z o l t , m e l y n e k v é g é n a t a n í t ó i 

k a r r a é s a n n a k m u n k á j á r a I s t e n s e g í t s é g é t 

k é r i . — A z ö s z j g y ű l é s j e g y z ö k ö n y v e felol

v a s t a t v á n , é s z r e v é t e l n é l k ü l - ' h i t e l e s í t t e t e t t . . - — 

P o g á n y E l v i r a nagys i tke i t a n í t ó n ő p ö r t i p á s 

t o l l r a é s m é l y r e h a t ó gondolatokra v a l l ó m a 

g y a r á z a t á t o lvas ta lö l >A g y e r m e k n e v e l é s 

f o n t o s s á g á r ó l « , u g y a n c s a k s z é p k é s z ü l t s é g r e . 

Hadárak és Fák Napja. A p p o n y i A l -

g j s ö k u l t i i f / m i n i s z l e r -

v a l l ó gyakorlat i t a n í t á s t is mutatott b e ; m i n d 

k e t t ő é n j ó l m e g é r d e m e l t » é l j e n t « - t é s j e g y 

z ő k ö n y v i k ö s z ö n e t e t n y e r t . — A z u j esperes 

s z é p t . l ü iki h a l á r n a p p a l p á l y a d i j a t t ű z ö t t Ki 

a k ö v e t k e z ő c í m m e l : M i n ő b e f o l y á s t g y a k o 

r o l h a t a lai . itu a h a r c t é r r ő l h a z a é r k e z ő h ő 

s ö k r e , hogy azok a sok v é r e n g z é s u t á n :rz_ 

e g y h á z n a k é s h a z á n a k i s m é r t i a s z n o s tagjai , j 

p o l g á r a i legyenek ? — T ö b b kise'bb fontos

s á g ú Ugy m e g b e s z é l é s e é s ' a g y ű l é s b e f e j e z é s e 

ü l á n á K o r o n a - v e n d é g l ő b e n g y ű l l e k ö s s z e a 

t a n í t ó k k ö z ö s e b é d r e , me ly alatt ' Z e c l i m e i s t e r 

e speres mondott p o h á r k ö - z ö i i t ö t á t a n í t ó i 

k: rr . i . D o m o n k o s I g n á c z e z a l k a l o m m a l is 

k i l e l t m a g á é r t : j ó e b é d e t é s j ó liort s z o l g á l t 

íö ; igy n e m csuda , hegy m a j d n e m estig 

e i vi l it m a r a d t a t a n i t ö k - j ó r é s z e _ s l i á n y t á k -

v t e t t é k m e g ü g y e s - b a j o s dolgaikat . — Ugy 

j é g é i d e j é n "rendeletet, adott L-l, hogy az i s k o -

l a b a u m á j u s h ó n a p b a n a. hasznos m a d a r a k 

é s - I á k k í m é l é s e - ceija' . iól ü n m p é l y e k , t a r t a s s a - , 

n a k . C z e i l d ö m ö l k ö n az i s k o l á k tegnap t a r t o l t á k 

m e g k ö z ö s e n az ü n n e p é l y t . i J - l u i a n 3 ó r a k o r 

k i v o n u l t a k - * F é l i x ligetbe s -Ott a p o l g á r i , 

fiúiskola é n e k k a r a elem-kelte a S z ó z a t o t : m e l y 

u t á n m e g k e z d ő d ö n az ü n n e p é l y , , K o p p á n y 

K á r o l y I I I . osz t . 4>oig. e l s z a v a l t a a F e c s k e f é 

s z e k a l k a l m i k ö l t e m é n y t ; , a p ú i g . :sk. é n e k 

k a r a k u r u c - d a l o k a r é n e k e l t , C s a j b ó k E l e m é r 

I V . o. t. pedig szavalt . V é g e z e t ü l m a g y a r 

da lokat é n e k e l t a potg. i sk . é n e k k a r a . V o l t 

v e r s e n y f u t á s é s küKinfé e - j á t é k o k , i i ie lyj je i i a 

g y ő z t e s e k - d i j a k a t kap lak . K i m a g a s l ó pont ja volt 

' a z C n u e p é l y n e k S z a b ó G á b o r á g . h. ev. s e g é d l e l 

k é s z n e k a g y e r m e k e k f o g a l m á h o z ráért c s inos 

b e s z é d e , m e l y b e n figyelmeztette a g y e r m e k e k e t 

a k i s m a d a r a k é s a fák h a s z n á r a s hogy m i l y 

e r k ö l c s i , e g é s z s é g ü g y i é s a n y a g i k á r o k a t o k o z 

a z , a k i a z o k a t p u s z t í t j a é s r o n g á l j a . A z . ü n 

n e p é l y e n s z é p s z á m ú k ö z ö n - é g is - megje lent , 

é l é i ) G ö t t m a n n B ó d o g n y ű g . m . k i r . c s e n d ő r -

| a l e z r é d e s s e l . a le ikes á l l a t v é d ő v e l , a C z e l l d ö m ö l k 

é s V i d é k e - Á l l a t v é d ő E g y e s ü l e t s o k é r d e m ü 

e l n ö k é v e l . . . - > _ ' • - - - ' , : 

Pályázat ipari alkalmazottak részére. 
A s ö p f o n i k e r e s k e d e l m i - é s m a i - k a m a r a 

h a t d a r a b 1 0 0 k o r o n á s . j u t a l o m d i j a ! l ü z ö t t 

k i j o m a g a v i s e l e t ű , k i v á l ó s z o r g a l m ú i p a r i 

m u n k á s o k j u t a l m a z á s á r a . A k i l ü n t e l é - r e j a v a 

solt m u n k á s o k n é v j e g y z e k é t m á j u s 8 - ig ke l l 

a k o r m á n y h o z j ó j t a t m . A — k i t ü n t e t é s r e . — v a l ó -

j o g o s u l t s á g a l á p i s i t é t e l e a l e g a l á b b 15 ' é v i 

e g y f o l y t á b a n v a l ó m ű k ö d é s . 

Bízott sertések Czelldömölknek. A 
n a p o k b a n C z e i l d ö m ö l k r e é r k e z i k l ő t l i h . h í z o t t 

Adományok a Népkonyha részére: 
A n é p k o n y h á r a a k ö v e t k e z ő t a d a k o z t a k : 
-f. f r y - [ 1 . , i . - [ '•rt-j-Kem^-oeSi-zentiiyárUiie 2 kor. . 
F é « y e s F e r V i . c z 3 0 kor. , D o m o o í o s Igni -cz 1 0 * 
l ó ; . , P á l ó y i t s J ó z s e f 1 0 kori; S z a b ó K á r o l y 

J 5 . i o r _ d u k a i T a k á c l i F e r é e o z 10 kor. . Hoff-
ni m i i - S á r o n .1 kor. , T a k á c - E m i l 2 K . , B í e t t -
lep- P á l -JO kor. , i i í i e r I i n r é 3 K . , Mers i ch 
J e n ő 2 kor., dr . S v á S l i t s Z o l t á n k ö z j e g y z ő 1 0 -
K . , egy t á r s a s á g i g ) f l j t é s e ü K . 4 0 ü l i . , S t e i -
n « r M a i m - K e m e n e s m i h á l y f a 5 0 \fcor.. N a g y . 
G i u : : i 1 K . , . S c h l o s s e r G u s z t á v 10 K , R o s e n -
bi-rpér Miksa 5 0 K . , S t e i n e r G y u l a 11. gencs 
3 0 K . . W a l l e n s t e i n K á r o l y 10 K . Gf insberger 
Miksa 1 0 - ' K . : H o n i g S á m u e i n e 2 0 K . , ( jr le i 
MSfton 3 0 K i . W e i s z I z i d o r 3 0 K . , B a s s 
V i l m o s 4 K . , : W « i t n e r J e n ő 1 0 K . , Herzfe ld 
M ó r 5 l iter t c e t , S z á l a y J ó z s e l s a l á t a é s z ö l d 
s é g , I n r a " i T k o s a T s a l á t a , z ö l d s é g , ö z v . G a y e r 
G v o l á n é 3 ü v e g t ö k , z ö l d s é g , s a l á t a , A p á t s á g 
h a g y m a , J o ó F e r e n c z Kf lcsk 4 z . - á k burgonya , 
10 z s a k repa , R ó h P a l u é 5 kg . s ó , e c e t , P a t y i 
J ó n á s e d é n y - j a v í t á s . A n é p k o n y h a j a v á r a a z 
eddigi g y ű j t é s " k é s z p é n z b e n 1 0 3 7 k o r o n a 4 0 

-fi l lért e r e d m é n y e z e t t . . 

a g y ű l é s e n , m i n i a z e b é d e n r é s z t vett K ü h á r ; s e r t é s h a l ó k- m - i é s c -Jj i ibol '/•-.írnak v a l j 

F . o r i s dr . c z e l l d ö m ö l k i p l é b á n o s é s a k e m e 

n e s m i h á l y f a i s e g é d l e l k é s z - r e - n i ) ' nspater is. . 

Tömeges kinevezések es előlépteté
sek a Mavnal. A 4. fiz. csoport l . - l o k o z a l á b a 

M ü i l e r B é l a , G o m b k ö t ő I s t v á n , C s e r u i c s J á 

n o s C s á a y i L á s z l ó é s . P e j k ó J ó z s e f c z e l l d ö 

m ö l k i s e g é d m o z d o n y v e z e i f ^ e j ^ m o í d o n y veze

t ő k k é ; a 7. fiz. csoport 1. f o k o z j ü á j i a - : M o l n á r 

J ó z s e f I L , T a k á c M á t y á s T P s - W i t t m a n n J á n o s 

v o n a l i e k e z ő k e t k a l a u z o k k á ; a 2 4 fiz. csoport 

1. f o k o z a t á b a M o l n á r J ó / - e l é s B o g n á r ' P á l 

c z e i b i i i . p i b é r e s k o c s i r e n d e z ő k e t kucs ireude-

Z Ő * k é ; a 33 . fiz. csoport 1. f o k o z a t á b a B é r l a 

J á n o s , l l n r v á ' h K á r o l y , A r a n y I s t v á n , Pusz ta i 

J ó z s e f , I h á s z L a j o s , T e n g e . i c - I s t v á n , H o r v á t h 

D . n e s , Sze les te i S a m u , B é k e f i G y ö r g y . c z e l l 

d ö m ö l k i n a p i b é r e s v o n a t f e k e z ő k e t v o n a t l é k e -

z ő k k é : a 35 . fiz. c s o p o r t ' 1 . f o k o z a t á b a : T a 

k á c s P á l , V a r g a I s t v á n , D o m o n k o s Miklós , ' 

N é m e t h G y ö r g y é s K o v á c - G á b o r "czeUdÖ! 

m ö l k i n a p i b é r e s p á l y a ő r ö k e t p á l y a ő r ö k k é 

nevez te k i . '• 

Uj tiré. T o k o r c s k ö z s é g b e n p é n t e k e n 

Vol! a b i r t i v á l a s z t á s . M i u t á n az eddigi l i iró 

e g y á l t a l á n n e m volt h a j l a n d ó he lyen m a r a d n i , 

nu'al.. K , ' v a o : i ^ J ó z s e l e t T n l i i w t i i t l i i F ih-'t1. .. 

A_{ydJto központi kezelése. Az . e . id ig 

fegolc i !i. de-egyik r e g s z ü k s é g e s b b h á z t a r t á s i 

fik'4,*« gjujto m^'g eddig m e n t v e volt a k ö z 

ponti , ott k e z e l é s t ő l , de l e g ú j a b b a n m á r ez 

i s j w . . ro l l , s e z u t á n a g y n j l ó - á r o s i t ó re sz -

T é p . M á i - a i á g f o g j a a r s z ü k s é . - g y u j i ó t kintarotr-

s z a l o n n á t c-.akis az.o's J t a p h a t n a k , ' kiknél- a 

z s i r h n o y igazo lva v a n , vagy i s ak ik n e m 

ö l t é k s e r t é s t , . ' • . . . 

. Szerencsétlenség. K e m e n e s p u s z t á d a 

múlt s zombaton . 1 1 - i k é n , D ö b r ö n t e L a j o s 

5 eves kis fm a h i r k a u s z t a t ó k ö r ü l j á t s z a d o z o t t , 

m i k ö z b e n me^ciuszot t é s , m i r e " s e g í t s é g é r e 

lehel lek vo lna , a . v i / b - luladt. A z o r v o s r e n d ő r i 

v i z s g á l a t i g h é ' . I ' n I-irtotta meg K i r á l y J ' inos , \ r ' f 

tb. ra-ga'i f ő o r v o s es S o m o g y i A l a d á r i h . 

fószoii.->l>;ro. Ha: i ny esete n e m forog ' i nn. 

e b r n á r Cigányok a törvényszék előtt, f 
•' l é n l ' a p . - c i . . . V i - c - M i h á l y j á a m r á j á t a l a p o - I 

sá i i . . • i n f c r i e / . M H ; , ' á k a k k o r m é g . i s i n e - f 
j r é t i e n b e t ö r ő k . 1 t v i y é n S 8 0 k o r o n a é r t é k t r , 
i holmi',: m á r c i u s 11 é n pedig R á b a k e c s k é d e n 
i F ö d é m é t J á i i ü s p é n a l s z i n t é u b e t ö r ő k j á r t a k ! 
• k á r t o k o z v á n miu'tr'gy 5 5 0 K é r t e k b e n . A ' 
| c s e n d ő r s é g a p n í - k ö z e p é n arcsapod i e r d ő b e n ; 

l l e v ő r e j t e k h e l y ü k ö n l ö . l é d e e t e a . b e t ó r ő k á *• 
i G a r a F e r e n c , k a l o i i a s z ö k e v é n y - c i g á n y í r n e k •; 

l e l e s é g e a u j j ^ - s j - l - n r é l v e b e n ' ; - ; 
j G a r a t , mint k . i i o n a s z ö k e v é n y ' i , - m á r a k k o r ' 
' pártfogásába vi tte a. ka tona i h a t ó s á g , mig ; a ' 
' ké t a s s z o n y á r u u l ! I i e l e n . á j l o l l a s z o m b a t ; . 

h e l y i k j r . l ö r r é n y s z é k t ő i t , m e l y G a r a . 
' J e l e - e g e t kei izhétri l o p á s b ű n t e t t é é r t é s . k ö z - J 

v e s z é l y e s t n u n t a k e r O l é s v é t s é g é é r t e g r . é v í ' 
f o g h á r T i r r - ; i y a ; 'pedig ha- h ó n a p i fogházra : 

ítéltét. A z l l é l e l i iTge iö s . - . 

Élo sertéset szállitssa. A köz.éiei i . . , - . - - i 

ín in i s / . t i t r e n d é i t i t folyt; 

h a j ó n c - á k a közt l e i m é 

d é i y é v e l . s z á l l í t h a t ó k . ' A 

S e r t é s l o r g d l m i I r o d á n a k 

Kemenesaljái Közg. Hitelbank 
Részvénytrsaság Czelldömölk. -

Az Osztrák Magyar Bank mellékhelye. 
Első Magyar Altalános Biztosító Társaság 

I N " , kerületi föngynöksége. 

Betéteket e l fogadunk: b e t é t k ö n y v r e é s f o l y ó 
s z á m l á r a . 

Kölcsönöket n y ú j t u n k : é r t é k p a p í r o k r a . 
Folyószámlái n y i l u n k m e g f e l e l ő b i z t o s í t é k r a 
Váltókat l e s z á m í t o l u n k é l ő i t y ö s k a m a t l á b ' 

: •-—in--He.lt. - , " 
Értékpapírokat é s k ü l f ö l d i p é n z e k e t v e s z ü n k 

é s -eladuiik." 
Jelzalog-kölc-önök t. f o l y ó s í t u n k . 

Pénzbeszedésetef é s k i f e é t é s e x é t e s z k ö z l ü n k . 
Beváltnnk-zei'. -MJ-.S. i , k í s i i í ó i t r é r G s s p a p i r o k á t . 
Sorsjegyek 1 •.-.' • • 1 1 t u r f i l y a i i i - v e s z t e s é g 

e l len e l fogadjuk. 
•m Osztály--or-je_yek. t e ,adunk. ' > 
Megőrzés v é g e t t - á t v e s z ü n k m i n d e n n e m ű 

e r t t k i k i : . , . 
Óvadék á l u k r a é r t é k p a p í r o k a t b i z t o s i a k m e l -

' lett kt ' j lc -ö i izüi ik . 
EUogadnnk: t ö r , é l e i es j é g b i z t o s í t á s o k a t a z 

E l - ő Magy, Á I . - B i z l . l-.-s-ts.'tg r é s z é r e . 
I Gazdasági c .kkt k b e s z e r z é s é t j u t á n y o s á n 
i e - z k ö z ö l j ü k . 

A Banküzlet k ö r é b e t a r t o z ó m i n d e n n e m ű 
m e g b í z á s t e l logadui lk . 

^Intezetünk k e b e l é b e n m ű k ö d ő .Önsegélyző 
' Bitel-SzóvetkezeU k é n y e l m e s i ie l i v i s s z a 

fizetésre j u t á n y o s k ö l c s ö n ö k e t n y ú j t . 

' • s er i é 

O r s 

l;i. 

.-nge-

'.ágos, 

Tisztelettel értesitem a n. é. kö
zönséget, hogy fényképészeti műter
memet modernül berendezve Czelldö-
mölköu (Scbtttz asztalos házában 
Kosbn to -é s Erzsébet-ntca sarkán) 
.megnyitottam. 

- Készitek legsikerültebb fénykép
felvételeket, ngyszinte 

nagyításokat 
bármily régi kis kép-n tán is. 

Kü'önlegessén: 

gyexmekfeivételekben. 
Szíves pártfogást ké r 

BALMOS MIKLÓS fényíepész. 

Nyomatott Dinkgrcve N á n d o r v i l b n y e r ó r e berendezett könvv-nyomdájában , C e l l d ö m ö l k 
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